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MASODIK PREDIKACZIO.
Mely üdvösséges a’ Magúnk-ismerése.

TErmészet hajlandosága hozza minden embernek, a’ tudásnak kivanását. Azért, az emberi elmének súgára, örömest visgállya nem csak a’ főld-szinén látható állatok természetit, hanem a’ főldben-temettetet Érczeknek, sőt az Egekben helyheztetet csillagoknak erejét, és tulajdonságit. Es, miképpen 
Salamon addig nem nyugodot, míg a’ leg-kisseb füvecskén kezdvén, a’ leg-nagyob fák, barmok, röpűllő, csúszó és úszó állatok mi-vóltát, és minémüségét, által nem értette elméjének nagy-voltával: úgy a’ töb emberek értelme telhetetlen, nem csak a’ régen lett dolgoknak, hanem a’ természet titkainak, és felséges dolgainak által-értesében.
De közönségesen abban vétkezűnk, csak nem minnyájan, hogy a’ mit leg-szükségesb tudni, arrúl nem tudakozúnk. Mert, kicsoda közűllűnk, ki magába szálván, igazán akarná tudni és érteni, Kicsoda ö? ki tudakozik magátúl, Ki vagy? Minémü vagy, mind természeted állattyában, mind erkőlcsödre- és magad-viselésére-nézve?

Hallátok az Evangeliomban, mely szorgalmatoson, mely sok-képpen tudakoznak a’ Fariséusok Szent Jánostúl: 
Tu qius es? Te ki vagy? Elias es tu? Propheta es tu? Illyés vagy-e te? Proféta vagy-e te? Quid ergo? Quis es? Quid dicis? Quid baptizas? Hát mi vagy? Ki vagy? Mit mondasz? Mit keresztelsz? A’ kik ennyi külömböző formán ennyi kérdéssel visgálták a’ más állapattyát, magoktúl csak lágyan sem kérdették, Tu quis es? Hát te, ki vagy? Minémü vagy? Menyi vétkekben büszhödöl? Menyi fogyatkozásokkal terheltetel? Mert, miképpen a’ szem, egyebeket lát, magát nem láttya: úgy a’ mí-érteműnk, el-terjed ugyan sok dolgokra. Egyebekrűl örömest kérdezi, 
Hic autem quid? Emez micsodás? amaz minémü? Nevetve nézi más hátán az iszákot; orczáján a’ mocskot: de maga ismerésére nem fordúl. sőt, mint az igen rút emberek tűkörbe nem néznek, hogy éktelen ábrázattyokat ne lássák: úgy az emberi gyarlóság, nehezen fordíttya szemét a’ maga fogyatkozásinak szemlélesére. Azért, csak nem minnyájan ollyan csúfosok vagyúnk mint 
Thales; ki az Egeket visgálván, lába-elöt nem látta a’ vermet, melybe eset.
Tudakozván Chilon Filósofus, 
Quid esset optimum scitu? Micsoda tudomány leg-job és hasznosb? Azt felelé Apollo: Nosce teipsum; Ismérd magadat; és tudgyad ki vagy. Tanitván ezzel, hogy a’ tudás kivánságának belénk óltot vágyodását, leg-hasznosban foglallyuk a’ magunk ismeresében. Az Anyaszentegyház, mikor a’ Hoszú Bőjt elsö napján Hamvat hínt fejünkre, és azt mondgya; Emlekezzél ember, hogy por vagy, és porrá lészesz: nem egyébért cselekeszi ezt, hanem hogy magúnkat meg-imérjük. Isten ö-maga, mikor azt parancsolta, 
Attende tibi; hogy magúnkat szemléllyük; magúnkra vigyázzunk; mikor az 
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eset-után Adam-túl azt kérdette, Ubi es? Hová estél? mikor azt mondotta néki; 
Por vagy, és porrá lész: nem egyebet akart, hanem, hogy magúnkat ismérjük; tudgyuk mik vóltunk; mivé lészünk. Mikor a’ Proféták azt mondották, hogy minnyájan ollyanok vagyúnk 
mint a’ sár a’ fazekas kezében; és, hogy nincs oka 
a’ pornak a’ kevélységre: nem egyébre néztek, hanem hogy magúnkat ismértessék velűnk. A’ mely betegeket meg akart gyógyítani Christus, 
azt kérdette tőllök, Mit akarnak? Tudta hogy egességet kivánnak: de azt várta, hogy ismérjék és meg-vallyák nyavalyájokat. És tálam azért nem gyógyítot egy bolondot-is, mert a’ bolond nem isméri nyavalyáját, sőt okosnak alíttya magát. Christus pedig, csak azokat akarta orvosolni, a’ kik magok nyavalyáját meg-ismérték.
Nem csuda, hogy ily sokképpen jelentette Isten, mint kivánnya hogy magúnkat ismérjük: mivel ennél hasznosb, és üdvösségesb tudomány nem lehet. A’ töb Tudományok fel-fújnak, és kevéllyé tésznek, 
Scientia inflat: ez meg-alázza kevélységünket. A’ töb tudományok-nélkül, Meny-országba juthatúnk: de, 
Nemo absque sui cognitione salvatur; Senki nem üdvözűl, ha magát nem isméri: mivel a’ kedves Jegyesnek-is azt mondotta Isten; 
Si ignoras te: egredere, et abi post vestigia gregum; hogy, ha magát nem isméri; vélle eggyütt nem lakhatik, nem nyájaskodhatik: hanem, ki kel űzetni házából, és barmokhoz-illendő vétkek úttyára kel szakadni. Végezetre: Job, és dicsíretesb a’ ki isméri magát, hogy-sem a’ ki érti, és tudgya az Egek forgását, a’ Csillagok erejét, a’ töb teremtet-állatok micsodaságát, és tulajdonságát. mivel a’ magúnk isméreti, meg-fojtya a’ Kevélység mérgét; belénk óltya az Isteni félelemnek mennyei bőlcseségét; az Alazatosságnak tekélletességét szivűnkbe gyökerezteti. és, miképpen Isten a’ főldet, 
appendit super nihilum, mint erős fondamentomra, a’ semmire rakta: úgy a’ Keresztyéni Alázatosság, mint feneketlen mélységre ásatot fondamentomon, semmiségünknek isméretin éppíttetik.
Hogy azért vólta-képpen tudgyuk Kik vagyúnk? Honnan jöttűnk? Hová megyűnk? és ebből az isméretből, igaz Alázatosságra júthassunk: Jer’ szállyúnk magúnkba, és ki-ki közzűllünk kérdgye magátúl: Tu quis es? Te ki vagy? az-az, Mi-vóltál? Mi vagy? Mivé lész? mert nem külömben, hanem ezeknek értéséből juthatunk magunk isméretire. 


Én-is azért, ennek a’ Három dolognak magyarázasára igyenesítem a’ mái tanitásomat: Kérlek, ne járjon magatoktúl távúl gondolkodástok, ha ismérni akarjátok magatokat. 


Ugy tetczik, künyű embernek magát meg-ismérni: mivel magúnk terhének únakozasával tudgyuk, és akarva sem titkolhattyuk magúnktúl, hogy sok testi lelki fogyatkozásokkal, és naponként-való nyavalyákkal nehezíttetűnk. Minnyájunkban, magva és gyökere vagyon minden gonosz vétkeknek. A’ hajlandóság, erőtlenség, gyarlóság, jóra-való késedelmes restség, le-nyomja bennűnk a’ jó igyekezetet. Ki nem érzi magában, t esti nyavalyáinak sokaságit? jóra-valo gyengeségét? az el-kezdet jókban, álhatatlan változásit; és minden-napi vétkek fo-
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gyatkozásit? Noha ezeket érezzük, és sajnállyuk: mindaz-által, igazán felelt Thales Filosófus: kitűl mikor kérdenék, 
Quid esset difficile? Mi vólna leg-nehezeb? Azt felelé; Seipsum nosse; hogy leg-nehezeb a’ magúnk ismerése. Azért, Istennek kiváltképpen-való segitsége- és áldása-nélkül, senki magát úgy nem ismérheti, a’ mint üdvösségére szükséges. Innen vagyon; hogy Sz. Jób, alázatos buzgósággal könyörgöt Istennek; hogy 
Scelera mea, et peccata mea ostende mihi; Mutassa-meg, és ismértesse vélle fogyatkozásit, bűneit, gonoszságit. Mert, nem elég azt tudni, hogy gyarlók, halandók, bűnre-hajlandók vagyunk: hanem ezeket úgy kel tudni, hogy a’ magúnk isméreti-által, vétkeinket tisztítcsuk, életűnket Szent erkőlcsökkel ékesítcsük, világi hiuságos dücsösségek kivánságit zabolázzuk, a’ nagyra-vágyodást serény igyekezettel el-ólcsuk, Istenűnket féllyük; attúl a’ ki jobbíthat, és vastagíthat, buzgó szűvel segitséget és óltalmat kérjűnk.
Annak-okáért, ha üdvösségesen akarjuk tudni, Kik vagyunk? Elsőben, Istenűnket kel alázatoson kérnűnk, hogy lelki szemeinket felnyissa, és a’ magunk isméretire értelműnket világosítcsa. Az-után, Józan, és szorgalmatos gondolkodással, meg kel tekíntenűnk micsodaságunkat, és minéműségünket; az-az, nem csak természetünk alacsonságát, hanem az erkőlcsünk fogyatkozását-is kel értenűnk.
Két-képpen lehet az a’ magúnk isméreti: Vagy Egybe-vetéssel; úgy hogy az Istennek felséges méltosága, és az egyéb állatok természete-mellé vetvén mi-vóltúnkat, abból tegyünk itíletet magúnkrúl: Vagy Egybe-vetés-nélkül, mint magában vagyon, úgy szemlélvén természetünk állapattyát, életünk forgását, végét, és erőtlenségűnk fogyatkozását.
Ha Egybe-vettyük az Isteni Felséggel magúnkat: micsodák vagyúnk ö-hozzá-képest? Meg-modgya Szent Dávid, mikor azt énekli: 
Substantia mea tamquam nihilum coram te; Te-elötted Ur Isten, és te-hozzád-képest, az én állatom, mi-vóltom, és természetem, ollyan mint semmi. Kire-nézve Sz. Pál, nem csak magárúl mongya; hogy, 
Nihil sum, Semmi: hanem mindenekrűl bátran írja, hogy akár-mint alítcsák magokat; 
Nihil sunt, csak semmik. Mert, 
Non est alius extra te; valami Isten-kivűl vagyon, semmi ö-hozzá-képest, 
Qui est, kinek neve az, hogy Vagyon. Azért a’ széles világ Isten-elöt, ollyan 
mint egy csep harmat: 
mint semmi, és hiuság. Mert az Isten Bőlcsesége végetlen; sőt Isten ö-maga a’ Bőlcseség: az Isten Jósága határozatlan; sőt maga a’ Jóság: Ereje mindenható: Tehetségének vége nincsen. Mí pedig, Tudatlanságnak tengeri; Gonoszságnak örvényi; Erőtlenségnek, és minden fogyatkozásnak feneketlen mélységi vagyunk.
Ály-meg it, ki-ki vagy; és gondold-meg, Mi vagy te, a’ széles világon-élö emberekhez-képest? Es, ha okosságod vagyon, meg-érted, hogy ollyan vagy, mint-ha nem-is vólnál ennyi sokaság-mellet. Meny továb: és gondold-meg; hogy, valakik vóltak, vannak, és lésznek, mind azok Isten-elöt ollyanok, 
quasi nihilum, et inane; mint hiuság, és semmi. Ebből tégy itíletet, mi vagy te Istenhez-képest? Es fel-találod, hogy akár-ki légy, Semminél semmib vagy.

Mennyünk
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Mennyűnk eléb: és, 
Siclo Sanctuarii ponderemus, Isten mértékében, Christus szentséges életének fontyában mérjük-meg erkőlcsűnket. Lássuk ha heánosok nem vagyunk. 

Jaj, mely mocskosnak látszik a’ mi Tisztaságunk! mely haragosnak a’ mí Szelidségűnk! mely fel-fuvalkodotnak a’ mí Alázatosságunk! mely kegyetlennek a’ mí Irgalamsságunk! mely gyarlónak a’ mí Erősségünk, ha a’ Christus tűkörébe nézünk! Oh mely száraznak találtatik a’ mí sirásunk! mely kép-mutatónak Töredelmességünk! mely fősvénynek Adakozásunk! mely torkosnak Böjtölésünk! mely változónak Álhatatosságunk! mely szó-fogadatlannak Engedelmességünk, ha Christus Urúnk erkőlcse-mellé állanak!

A’ mennyei Angyalokhoz-képest, vallyon micsodák vagyúnk mí férgecskék? Az Angyalok Testetlenek, Halandoságtúl mentek; Hatalmasok, Gyorsak, Igazak, Mennyei bóldogsággal tekélletesek: Mí pedig, Rothadandó büdös testben őltöztünk; Halandóságink nyavalyáival minden-felől meg-környékeztettünk; Erőtlen gyarlók; késedelmes restek; veszedelemmel határosok; félelemmel, és tudatlansággal tellyesek vagyunk. A’ forgandó és változó üdőnek prédái; a’ szerencsének játéki; az álhatatlanságnak képei; a’ nyavalyáknak tár-házi vagyúnk. Gondolatúnk csalatkozó; tanácsunk vakság; szollásunk hiuság; kivanságunk ocsmányság: értelmünk ollyan az Isteni dolgok látasára, mint a’ bagoly szeme a’ Nap súgári nézesére; a’ világi dolgokban a’ mit tudúnk, ezered része annak a’ mit nem túdunk. 
Szent 
Agoston írja; hogy az oktalan állatok, Erzékenységek erejével sok-képpen meg-előznek mínket. Mert nincs közzűllünk oly messze-láto, mint a’ sas; oly erős, mint az oroszlány; oly gyors, mint a’ nyúl; oly jó-szagló, mint a’ visla. Az oktalan-állatok, őltözve szűletnek: Magok oltalmazasára, nékik a’ természet fogat, szarvat, körmöt, vagy gyorsaságot adot, mellyel veszedelmek-elöt szaladnak: Mihent születnek, járnak, és úsznak: természetek szükségére-valo eledelt, múnka-nélkül találnak. sőt betegségek orvosságit-is mester-nélkül ismérik. Minket a’ természet, fegyvertelenűl, és mezítelen vetet a’ sok veszedelmek-közzé: őltözetűnket, juhoktúl, bogaraktúl, barmoktúl kel várnunk: hogy kenyeret ehessünk, szász különböző munkával kel fáradnúnk. és az elégséges nem vólna, ha oktalan-állatok segitsége nem járúlna szántásunkhoz: Eledelűnk és táplalásunk, halak, madarak, barmok halála-nélkül nem lehet: Azért hogy mí egy-néhány esztendőt éllyünk, sok ezer halállal mehet végbe. És mikor születünk, semmit nem tudúnk; semmit nem mivelhetűnk magúnk javára-valót. Végezetre, az oktalan-állatok-közzűl, sokan két- és három-száz esztendőt élnek: a’ mí életünk rövid határra sinóroztatik. Mivel pedig magokra-való gond- viseléssel-is meg-előznek mínket az okosságtalan barmok, a’ 
Szent Iras sok helyeken arra igazít; hogy a’ Hangyáktúl, Gólyáktúl; Fecskéktűl vegyűnk értelmet, és okoskodgyúnk.
Mit mondgyúnk továb? Vallyon az Érzékenységtelen állatok, nem győznek-e meg sok dolgokban? Az Egek, nagysággal, szépséggel, fel
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sőb hellyel; az Elementomok, hatalmas cselekedetekkel; a’ Virágok, jó szaggal, szépséggel, mellyel a’ Salamon ékességét-is meg-előzik; az öreg Fák, virággal, gyömőlcsel, sok ideig-tartósággal; a’ Hó, feírséggel; a’ Gyémánt, és egyéb drága kövek, fényességgel, sok-képpen meg-előznek minket.

Ez az Egybe-vetés, ki-mutattya alacsonságunkat. De ha másra-való tekíntet-nélkül, mi-vóltúnkat, és állapatúnkat szemesen visgállyuk, nyilvábban ismérhettyük kik vagyunk. Azért, tekíncsd-meg Mi vóltál? Mi vagy? Mivé lész?
ELŐSZÖR: Ne mástúl, hanem magadtúl kérgyed; Tu quis es? Ki vagy te? Mi vóltál? Miből lettél? És jusson eszedbe, hogy öröktűl-fogva semmi vóltál, és magadtúl örökké semmi lettél vólna: hanem Isten, ingyen nyújtot kegyelméből, mindenható erejével, 
Ex nihilo fecit caelum et terram, et hominum genus; semmiből teremtette az Eget, főldet, és az emberi nemzetet. Teremtésünk-után-is, magúnktúl semmik vagyúnk. mert: ha 
szűnetlen nem tartana Isten; ha csak 
szemeit el-fordítaná róllunk, mingyárt semmivé lennénk. Nem úgy teremtet Isten minket, mint a’ Mester-emberek éppítik a’ házat, faragják a’ széket. mert, minek-utánna a’ Mester-emberek el-végezik munkájokat, nem tartyák, ne őrizik alkotmányokat; mellyek állandóságokban maradnak, Mesterek gond-viselése-nélkül: De mí, úgy vészük Istentűl lételűnket, hogy szűnetlen az ö hatalmas kezével tartatúnk. És, miképpen ha a’ setét házból ki-viszik a’ gyertyát, ottan el-fogy, és meg-szűnik benne a’ világosság; mikeppen a’ szó, csak addig tart míg szól valaki; mihent a’ szólástúl meg-szűnik, ottan el-fogy a’ szó, és semmivé lészen: úgy mí minnyájan, semmisedűnk, és el-fogyúnk, ha meg-vonsza kezét tőllűnk az Isten. Azért, nem csak Sz. János vólt Vox clamantis, Szózat: hanem minnyájan, magúnkúl, és magúnk erőtlenségéből, semmik vóltúnk; Istenhez-képest semmik vagyúnk; és, ha Istentűl nem tartatnék lételűnk minden szem-pillantásban oly semmivé lennénk, mint vóltunk a’ teremtés-elöt, mikor nem vóltunk.
A’ mí Testűnket, nem akará Isten közbe-vetés-nélkül semmiből teremteni, mint teremté Lelkűnket: hanem elsőben főldet alkota: azután, 
Formavit hominem de limo terrae; Főldből sárt csinála, és abból építé az Elsö ember testét. Hogy pedig nem csak a’ lábunkal tapodot főld, hanem nevűnk-is emlékeztetne eredetűnkrűl: 
Vocavit cos Adam; Adám-nak, az-az, Főldnek nevezé Isten az embereket. Deákúl-is, Homo, ab humo; a’ mí nevűnk, főldtűl vétetet: és emlekeztet, hogy főldből vagyon eredete testűnknek; föld lakosi vagyunk, és végre földé lészünk. 
De a’ sár, és semmi, csak Nagy-atyák és ösök a’ test alkotásban. Közeleb-való származása, az Anyák méhéből, mely szemérmetes! 
Mint a’ tejet ki-fejik, és meg-óltyák: azon-képpen mondgya a’ Szent Iras, hogy vérből, és óltó-magból származik testűnk: 
Tíz hólnapig, egy setét büdös rejtekbe, egy ganejos rút tömlöczbe rekesztetűnk: melybe nem juthat semmi világosság súgára, semmi vigasztalás szózattya, semmi kedves ételek italok vidámitása: hanem, a’ mit kőldökén magához szíhat
Annya
F

{62}

Annya vérébűl, azon sindik és nevekedik a’ gyermek. Illyen tiszta fényes palotában fogantatnak a’ hatalmas Királyok, mikor első pompával világra jőnek.

Ebből a’ tömlöczből ki-kőltözésünk, az-az, születésünk, Anyánk szaggatásával, halálos fájdalmival, és gyakran halálával szokot lenni. Nem elég, hogy szűnetlen nehézségeket, fájdalmakat, ájulásokat, nyughatatlanságokat szerzűnk terhességében szülénknek: hanem, mint a’ 
Viperák, meg-öllyük, vagy hólt számban hadgyuk születésünkel. Azért erre-nézve-is, mind Keresztelő János, mind ö-maga Christus, méltán nevezhette az embereket, 
Genimina viperarum, Vipera-módon születetteknek. 
Iszonyúság látni, pironság meg-gondolni, szégyen ki-mondani, minémö éktelen, mezítelen, erőtlen, rút állapattal születünk. És, természet izgatasából érezvén nyavalyánkat, 
Primam vocem fimilem omnibus, Ploratum; Első szónk, és bé-köszöntésünk, Sirás, jajgatás; mellyek elől-járói, és jelenségi következendö sok nyomoruságinknak. És, ha Anyánk méhében sok és nagy veszedelmekben forgottúnk: születésűnk-után, mint-ha dajkáink vólnának, a’ sok betegségek és fájdalamak, minden-felől meg-környékeznek; úgy hogy, sokkal többen vannak kik kisded-korokban meg-halnak, hogy-sem a’ kik ember-kort érnek.

Ha továb akarod érteni, Tu quis es? Ki vagy, és Mi vóltál? Tekínsd Lelked állapattyát, fogantatásod- és születésed-napján. Szent Dávid írja; hogy, 
In Intiquitatibus, et peccatis concepit Mater; Hamisságokban, és bűnökben fogantattúnk. Mert noha kiben-kiben csak egy az Eredendő bűn: de, mivel az gyökere, és forrása a’ töb vétkeknek, méltán Bűnök sokasagának, nevezi azt Szent Dávid; és azt mondgya; hogy, 
Alienati peccatores a vulva; Anyánk mehében, minek-elötte Istent ismérnők, el-idegenedtűnk tőlle, és pokolra méltók vóltunk: 
Eramus natura filii irae; Születésünk erejéből, harag fiai, veszedelem taplói vóltunk. Ha azért, mint a’ dajkák testi rutságunkat, úgy az Isten Irgalmassága, a’ Keresztség fördőjében, Szent Fia vérével meg nem mosogatta vólna lelkűnket: örök veszedelemben, és kárhozatban maradtunk vólna. És noha Szent Malasztyával ki-tisztít ebből a’ veszedelmes lelki nyavalyából: de meg-marad a’ gyarlóság, mellyel gyermekségünktűl-fogva, 
Proni ad malum, minden gonoszra hajlandók vagyunk; és künnyen alá-esűnk, ha Isten erejével nem őriztetűnk.
Ihon érted Mi vóltál: Elsőben, semmi; Az-után, főld és sár; Végre, ganéj-közöt fogantatot, számtalan nyomoruság-alá vettetet, Eredendő bűnnel kárhozatot-érdemlő, vóltál. Szóllatlan kicsinségedet, mint oktalan-állat, csak tested táplálasában, és vastagitásában tőltötted: fel-serdűlt gyermekségedet, játékban, ugrásban, bolondoskodásban fogyattad: Tekíncsd immár, ha mind ezekben, vagyon-e kevélykedés-nemzö és nevelő okod? Nincs-e alázatra és gyalázatra méltó nagy okod? De mennyűnk továb.
MASODSZOR: Akarod-e tudni, Tu quis es? Immár most Ki vagy? és Mi vagy? Ex nihilo nihil; Semmiből let semmi. Mert magadtúl mingyárt semmi lennél, ha Isten nem tartaná létedet. 
Ennek-
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Ennek-felette; akár tested, akár leked állapattyát tekíncsed, veszedelem, rútság, fogyatkozás minden dolgod.
Ha fát gyümőlcsérűl ismérünk: nézzed menyi rútság származik orrodból, szájadból, egyéb réseidböl. Arany-száju Sz. János, a’ mí testünket, 
Receptaculum stercorum, Szar-sáknak, és büdös Kamara-széknek nevezi: és mikor igen jól lakúnk, abban fáradunk, ugy-mond, Ut stercora plura conficiamus; hogy töb ganéjt csinállyunk. Nézzed, menyi büdös ganéj, takony, nyál, vizellet takaroszik testünkből! menyi szeny, serke, tetü származik ebből! és eszedbe veheted, ki-ki vagy, ha az Eget érted-is fejeddel, hogy ollyan vagy, 
Quasi sterquilinium; mint egy büdös perváta. mert  a’ te tested, büdösségek mű-helye, mely meg-büszhöti valamit magába vészen. Annak-okáért a’ Szent Irás, nagy gyalázással szól a’ mí Testűnkről, hogy ennek gyülőlségére és utálasára indíttassunk. Ezt, 
Domum luteam; Vas fictile; Sárból-csinált cserép-háznak nevezi: Lelkünk 
tömlöczének, Custodiam animae, mongya: Lélek kötelének híja: és valamíg a’ testben vagyon lelkűnk, 
Vincti, Compediti, Kötözöt, és Vasba-veretet Rab a’ neve. Végezetre, a’ Testet, Koporsónak nevezi a’ Szent Irás, mikor az embereket 
Koporsóban-lakóknak mongya: mert, noha mint a’ koporsó, kivűl szépnek látczik a’ test, de belől büdös rútsággal tellyes.
Ha csak büdösségét nyelnők a’ testnek, kínnyát nem éreznők, tűrhető vólna: De annyi keserves fájdalmokkal terheltetik, annyi szörnyű kínokkal gyötörtetik a’ halandó test, hogy semmi gonosz-tévőt a’ hohérok úgy nem vallatnak, mint kínozzák a’ testet magából származot nyavalyái.
Az Orvos Doktorok, töb betegséget találtak az emberi testben, mint hogy sem napot esztendőben: és a’ sok újítás-miat, még most sem értek véget a’ nyavalyák szamlásasában. Mert nincs oly ízecske, nincs oly részecske testűnkben, melynek magán-való nyavalyái, és keserves fájdalmi nem volnának.

Nem szóllok ama’ lassú, de orvoslás-nélkül, halálos betegségekrűl, mellyeket Szent Gergely számlál, mikor azt írja; 
hogy az embernek tellyes élete, betegség: Mert, ha az éhség, étellel; a’ szomjúság, itallal; a’ fáratság, nyugodalommal; a’ nyugodalom munkával; a’ vigyázás, álommal; az álom, vígyazással; a’ hévség, hidegitéssel; a’ fázás, melegítéssel, nem orvosoltatik, meg-öli az embert: Hanem, a’ 
Kólica, köszvény, Arena, Szem-, fog-, fő-, és gyomor-fájások, és egyéb betegségek, olya gyakran, és oly keservesen kínoznak, hogy sokszor emberrel az életet meg-úntattyák, és kivántattyák a’ halált vélle. mert orvosságnak, és künnyebségnek látczik a’ halál, a’ kínokhoz-képest. Úgy vagyon, nem minnyájan egy-aránt részesek a’ betegségekben: de azért, senki tellyességgel ment nem lehet tőllök.
Nem elegek a’ testnek rothadóságából származot keserves fájdalmak, és az ellenségek, vagy fene vadak dühösségi, kínozásunkra; hanem, magúnk, szánt-szándékkal bajt és bút szerzűnk magúnknak. Azt írja a’ Bőlcs; 
hogy minden ember, születése napjátúl-fogva halálá-ig, nehéz igát visel: sok gondolatokkal, rettegésekkel, várakodásokkal, terheli magát: 

A’ boszú-
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A’ boszúság, irígység, bizonytalan habozás, versengés, fejűnkre várt halál félelme mindeneket úgy háborgat, hogy éjeli álmot-is meg-szakasztnak. Es noha ezek, 
Super peccatores septuplum, Hét-szeresek a’ gonoszokban: de minden részből üressen nem marad senki tőllök. Mert a’ bánat, szorgalmatosság, gond, félelem, reménség, únatlan esztenez mindeneket. A’ kinek gazdagsága nincsen, bánkodik: a’ kinek vagyon, félve és rettegve őrzi. A’ kinek méltoságos tiszti nincsen, vágyódik: a’ kinek vagyon, meg-únakodik a’gond- és fáratság alat. A’ kinek fiai nincsenek, bánnya magtalanságát: a’kinek vannak, nyughatatlankodik, hogy jól hadgya őket. Egy szóval, 
Homo repletur multis miseriis; teliden teli ember a’ sok nyavalyával. Es ha valami kis öröme vagyon, 
Ad instar puncti, egy pontnyi: mert, ha azt, a’ sok fájdalmak-, és törődések-mellé vettyük, ollyan, mint-ha egy csep bort öntenél egy serleg vízbe. 

Talám azt mondod, hogy sok jó-is vagyon benned; ugy-mint tagjaid erőssége; húsod szépsége; ifiuságod ékessége; érzékenységid gyönyörüsége; gazdagságod bövsége; bőlcseséged, böcsűlletes állapatod, tiszted, birodalmad? mert ugyan-is ezek csallyák, és főldhöz foglallyák az emberek kedvét: 

Valaki ezt mondod, kérlek gondold-meg, menyi fogyatkozásokkal, és veszedelmes szorongatásokkal elegyíttetik ez a’ kevés jó? 
Damocles, hizelkedö szókkal magasztalá, egy Királynak bóldogságát: Probáltatni akará a’ Király vélle ezt a’ bóldog állapatot. Azért, arany-ágyba, drága vánkosokra fekteté; pohár-székeket rakata; szép étkekkel meg-tölteté az asztalt; kedves illatokkal pároltatá a’ házat: Es mikor Királyi módon szolgálnának néki, bóldognak alíttya vala magát Damocles. Azonban, a’ padláson, egy hegyes-tört bocsatának feje-felibe, mellyet vékony lószőrre függesztettek vala. Ezt látván Damocles, el-hala, és nem-hogy enni, de motczanni sem mervén, sok könyörgéssel úntatá a’ Királyt, hogy abból a’ bóldog állapatból ki-szabadítaná. Ezzel ismérteté a’ Király, menyi félelmek és rettegések, menyi veszedelmek és fogyatkozások vannak a ’ világi bóldogsagban; és mely igaz a’ mit egy Poëta mondot: 
Omnia sunt hominum tenui pendentia filo; hogy vékony czérnán füg az embernek minden állapattya. Mely igazságot, sokkal eléb jelentet a’ Szent Lélek, hogy mikor Mojses-által azt mondotta: 
Erit vita tua quasi pendens ante te; hogy a’ mí életűnk, függőben vagyon, és mikor nem vélnők akkor el-szakad. Bezzeg ha ezt vólta-képpen értenők, szinte mint Damocles reszketve félnénk a’ közel-való romlástúl; és a’ rövid gyönyörüségnek nem örűlnénk, melyből végtelen veszedelem következik. 
De bár tiszták, és elegyítés-nélkül vólnának-is a’ világ javai: oly rövidek mind ezek, és oly veszendők, hogy szeretést nem érdemlenek. Mert az erőt, és szépséget, egy hideg-lélés el-fogyattya: a’ gazdagságot, egy szikra meg-emészti: a’ felséget, egy óra főldhöz veri. Azért sűrűb és világosb hasonlatosságokkal előnkbe nem adhatta a’ Sz. Lélek, életünknek és javainknak múlandó hiusását, mint mikor azt mondotta; hogy, A’ mí világi életünk, és minden állapatunk, Ollyan, 
mint a’ kevés-ideig-tartó pára; mely hamar el-enyészik: Ollyan mint 
a’ kemencze füsti; mely késedelem-nélkül el-oszol: Ollyan, 
mint

a’ Tajték;
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a’ Tajték, mely egy szelecskétűl el-szaggattatik: 
Ollyan, mint a’ Szél, mely menten megyen, és visza nem tér: Ollyan, 
mint a’ Virág; mely hamar meg-hervad, és szárad; Ollyan, 
mint az Árnyék; mely ha délig nő, dellyest apad, és azon állapatban soha nem marad: Ollyan, 
mint az Álom; mely csak rövid hiuság. Egy szóval, igazán írja Seneca; 
hogy, ha egybe-veted a’ menyit éltél, azzal a’ menyi ideig az-elöt nem éltél; ha az örökké-valóság-mellé tészed a’ mit te hoszú életnek tartasz: csak ollyan ez, mint egy pont, és semmi.
Tűrhetők volnának ezek a’ büdös Test fogyatkozási: de ezeknél nagyob gonosz vagyon benne. Mert ez, minden bűnnek mű-helye, minden gonoszságnak izgatója. Eöszve-esküt a’ Test az ördöggel, a’ Lélek veszedelmére, és az ö kivánsági 
Militant adversus animam, szűnetlen harczolnak a’ Lélekkel: úgy, hogy, nem egyéb a’ halandó Test, hanem, 
Arma iniquitatis peccato, Fegyvere a’ mí ellenségűnknek: ki szemeinkel harczol, hogy bujaságra vigyen: torkúnkal, hogy részegessé tégyen: hasúnkal, hogy dobzódásra vigyen: nyelvűnkel, hogy sok egyéb vétkekre taszítcson. E’ mellet, barátság színe alat, 
Aggravat animam, et deprimit, a’ szegény Lelket kötve tartya, és le-nyomja.
Erre-nézve, parancsollya Isten Szent Pál-által, hogy a’ Testnek ne kedvezzűnk; 
kivánságinak ne engedgyűnk: hanem eszűnkben forogjon, hogy, 
Maior sum, et ad majora genitus, quam ut manicipium sim mei corporis. Contemtus corporis, certa libertas est: Nem a’ Test szolgálattyára teremtettűnk: és valaki ennek igen kedvez, rabságban vagyon. Azért, mint szolgát, úgy tarcsuk a’ Testet: mint a’ szamárt, úgy ostorozzuk; 
Et in servitutem redigamus, és határában tartóztassuk: a’ szolgának uralkodást ne engedgyünk, Ne reprobi fiamus, hogy kárhozatra ne jussúnk. Mert bizonyos igazság az, hogy, 
Honestum vile ei est, cui Corpus nimis carum est; Semmi jó nincs abban, a’ ki Testét igen szereti: azért, végre-is el nem kerűli a’ kárhozatot. 
De mennyűnk továb: És, ha ennyi fogyatkozás vagyon Testűnk állapattyában: Erőnk és tehetségűnk minémü, jer lássuk. Es kérgyük magunktúl, Tu quis es? Micsoda munkára vagy elégséges? minémü erőd vagyon? mit cselekedhetel? És, ha magúnkat meg nem akarjuk csalni, bizonyoson meg-tapasztallyuk, hogy semmi-tehetők, semmi-erejűk vagyúnk. Mert,

ELŐSZÖR: A’ természetnek akár-minémü múnkajára sincs tehetségünk, sine concursu Dei generali; az Istennek segitése-, és velünk munkálkodása-nélkül. 
In ipso movemur; Nem csak Istenben élünk és vagyunk, úgy mond Szent Pál: hanem, ö-benne mozgúnk, ö segítesével lehet legkisseb mozdúlásunk: ö az, a’ ki 
Omnia opera nostra operatur in nobis; Minden cseleketinket velűnk-eggyüt cselekeszi. Es, miképpen 
a’ fejsze, vagy fúrú, semmit nem meczhet, emberi mozdítás-nélkül; miképpen 
a’ penna nem írhat, újaink igazgatása-nélkül: úgy a’ teremtet-állat, semmit nem mivelhet Isten segítése-, és velűnk-eggyüt munkálkodása-nélkül. Mert, 
Solus potens, csak egyedűl Istenben vagyon oly hatalom, mely segítő-nélkül valamit mivelhet: mí pedig, nem láthatúnk, nem járhatunk, nem szólhatunk, nem mozdúlhatúnk, ha Isten ezekben velűnk-eggyüt nem mun-

kálkodik.
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kálkodik. Nem-is kel azt gondolni, hogy ha Isten a’ bűnös cselekedeteket velünk eggyüt-cselekeszi, ő-is bűnbe esik: mert nincs magán a’ cselekedet mi-voltában bűn. mivel, külső cselekedetre-nézve, a’ hadakozó jámbor, bűn nélkül
 úgy meg-öli az embert, mint a’ lator gyilkos; a’ hagymázban-feküvő, úgy arczúl veri apját, mint az Istentelen fiú; a’ jámbor házas, úgy él felesegével, mint a’ fajtalan, latrával; a’ halálra-éhező, úgy el-veszi marhádat mint a’ lopó. Kiből meg-tetczik, hogy a’ külső cselekedet, magában, bűn nem lévén, Isten azokra segítheti embert vétek-nélkül: mert a’ vétek, emberben vagyon, a’ ki szabad akarva törvény-ellen cselekeszik.
MÁSODSZOR: A’ jó erkőlcsös, és üdvösséges cselekedetekre, oly erőtlenek vagyunk; hogy, 
non sumus sufficientes cogiater ex nobis; Magunktúl azoknak meg-gondolasára sem érkezűnk, ha természet folyása- és rendifelet nem segít Isten: a’ ki 
Incipit, et perficit; kezdi, és végbe-viszi a’ mi jó bennűnk vagyon: a’ ki, 
Operatur velle et perficere; az akarást, és véghezvitelt szerzi bennűnk. Azért, 
Perditio nostra, Veszedelműnk, és gonoszságunk, magunktúl vagyon: segitségünk Istentűl; 
a’ kitűl vészük, valami jó vagyon bennűnk. Mert, miképpen 
a’ Szem, nem láthat világosság-nélkül; 
a’ Test, nem élhet étel-nélkül; az ereje-szakat beteg, nem járhat segítő-nélkül; a’ kő, fel nem mehet külsö erő-nélkül: úgy, 
Sine me nihil potestis facere: Nemo venit ad me, nisi Pater traxerit; Isten segitése-nélül, üdvösséges iót nem mivelhetűnk; az ö vonása-nélkül, ö-hozzá nem mehetűnk. 
Három szép hasonlatossággal ismérteti a’ Szent Irás ezt a’ mí fogyatkozásunkat: Először, azt mondgya; hogy 
a Szőlő-veszőnek termése nem lehet, ha a’ tőnek erejéből, és nedvesiteséből nem vastagodik. sőt 
a’ venyikéből, nem-hogy ágast, vagy gerendát, de egy szeget sem csinálhatni: Azonképpen mí-bennűnk, semmi haszonra és jóra-valo nincsen, ha a’ Christus malasztya és segitése nem gyámolyít. Másodszor, azt írja Szent Pál; hogy mí ollyanok vagyunk, 
mint a’ le-töröt óltó ágacska; mely soha nem gyümőlcsözik, hanem-ha, Socius factus pinguedinis radicis, a’ gyökeres fába óltatik, és a’ gyökér nedvességével elevenedik. Harmadszor: Szent Dávid azt mondgya; hogy, 
Anima mea sicut terra sine aqua tibi; Istenre-néző dolgokban, ollyan a’ mí lekünk mennyei harmat-nélkül, mint a’ száraz főld esö-nélkül. Azért, miképpen az első teremtésben, 
Terra erat inanis et vacua: 
Vacua et nihili; A’ Főld haszontalan és üres vólt; az-az, erő sem vólt benne, mellyel hasznos termést hozhatot vólna; és Isten nem teremtet vala fát vagy füvet benne: hanem sovány, kopár, és Nihili, semmire-kellő vala: E-képpen a’ mí lelkűnk, minden jó gyümőlcshozásra elégtelen, és haszontalan, ha mennyei malasztal nem vastagodik magtalansága.
Ha azért valami jót cselekeszünk, 
Non ego, sed gratia Dei mecum; nem miénk az, hanem Istené a’ kinek erejével munkálkodunk. Es igazán mondhattyuk Istenűnknek: 
Tua sunt omnia; qua de manu tua accepimus, damus tibi: Tiéd Uram, és te-tőlled vettük valamivel kedveskedűnk néked. Ha jutalmazod szolgálatunkat, 
Gratiam pro gratia, Magad ajándékit ajándékozod. Mert, miképpen Jósef 
az ö Attyafiainak pénzen
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ada búzát, de pénzt-is ada, mellyel búzát vásárlottak: úgy a’ te kegyelmességed, 
Vires prabuit, ut impleres pactum; reá segitet a’ munkára, hogy szegődésedet meg-tellyesitenéd.
Akarod-e még-is továb tudni, Tu quis es? Te ki vagy cselekedetedben? Ha eredeted és születésed, ha természeted és tehetséged fogyatkozási, tekíntetessé nem tehetnek, talám cselekedetid méltoságosbá tehetnek? De jaj, mely fogyatkozottak a’ mí cselekedetink! Ha az Isten irgalma nem tartana, 
Sicut Sodoma fuissemus; régen mint Sódoma el-vesztűnk vólna: Ha zabolán nem hordozná Isten a’ Sátánt, 
hogy tellyes erejét reánk ne fordítcsa; ha erőtlenségűnket nem vastagítaná; ha veszedelműnk okait nem távoztatná: 
In inferno habit asset anima nostra; régen pokolban kinlódnék a’ mí lelkűnk. Mert, 
Nullum peccatum est, quod umquam fecerit homo, quod non posset facere alter homo, si Creator desit; Valamely bűnbe eset valaki, azonba esnék akár-ki, ha Istentűl nem óltalmaztatnék. Azért, minden ember úgy szólhat magátúl, mint Szent Ágoston: Ego omnia peccata mundi fecissem, nisi occasiones tu abstulisses. Si quid boni habui, ante recepi: si quando steti, per te steti: quando cecidi, per me cecidi; et semper in luto jacuissem, nisi tu me erexisses: semper cecidessem, nisi tu me sust inuisses: Uram, e’ világ bűneit mind én cselekedtem vólna, ha a’ te óltalmad nem tartóztatot vólna. A’ mi jó bennem vagyon, te-tőlled vagyon: ha mikor állottam, te erőddel állottam: mikor el-estem, magamtúl estem; és örökké sárban hevertem vólna, ha te fel nem emeltél vólna: és minekutánna fel-állattál, ismét mingyárt el-estem vólna, ha te nem tartottál vólna.
Illyenek a’ mí erkőlcsink magunktúl. Azért cselekedetűnkel, semminél-ís aláb-valók lettűnk. mivel tekélletes igazság, a’ mit az Igazság tanítot; hogy, 
Bonum erat si natus non fuisset; Job vólna nem születni, az-az, semmiségben maradni, hogy-sem bűnbe esni, és abban meg-keményedni. 

Mojses akkor vévé eszébe, hogy rút sennyedékekkel poklos keze, mikor kebelébe nyúla. Jer mí-is nyúllyunk belső rejtekébe szivűnknek: Es elsőben, gondollyuk-meg, 
hogy az egész világ, vagy a’ testi gyönyörűségeket, vagy a’ szemmel-látot gazdagságokat, vagy a’ felsö és böcsűlletes állapatokat szomjúhozza, űzi, kergeti. Annyíra el-ragadtatnak pedig ezeknek kivansagával az emberek, hogy hanyat-homlok minden bűnökre mennek érettek. Jutassuk eszűnkbe azért, Menyíszer, és mely sok-képpen vétkeztűnk ezekben. Oh ember! Isten téged a’ Keresztségben meg-mosogatot, fiává fogadot, lelki áldomásokkal fel-ékesítet: Te pedig, mint ama’ tékozló fiú, meg nem gondolván, hogy 
Qui elongant se ante, peribunt; Veszni kel annak, a’ ki Istentűl el-távozik; bűnöd- és gonoszságod-által, Dereliquisti DEVM; recessisti a Deo salutari; El-hagyván Istenedet, el-távoztál tőlle; Dissipasti substantiam, Mennyei gazdagságit el-tékozlottad: Istennek szentelő malasztyát és barátságát el- vesztetted: Lelkedet Eördög szolgálattyába, sőt rabsagába ejtetted: Istent ellenségűl vetted: minden érdemedet, és győjteményidet, mellyet ifiuságodtúl-fogva kerestél, meg-fojtottad: úgy hogy örökké el-vesznek, és haszontalanok lésznek, ha lelkeddel-eggyüt, Isten irgalmával nem eleveníttetnek. Ennek-felete: Miképpen Adámot Isten minden állatok Urává tette; de 

egy
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egy bűnnel minden állatok szolgája lén; és mingyárt a’ bűn-után, 
Abelt, Juh-pásztorrá; Caint, szántó béressé kelle tenni: Ugy te, a’ tékozló fiúval, oktalan-állatok pásztora, sőt, mint Nabuchodónozor, 
Comparatus Jumentis, fimilis factus illis; Oktalan-állathoz hasonló lettél, hasad és hasad-allya kedve-kereséssel.

Ha igaz tehát a’ mit Szent Bernárd írva hagyot, hogy 
Tolerabilius canis putridus faetet hominibusm quam anima peccatrix Deo; Nincs az ember orrában oly nehéz-szagú poshat dög, mely büdös Isten-elöt a’ bűnös lélek. Valaki magát isméri, és cselekedetinek rútságit szemléli: eszébe veheti, hogy a’ magúnktúl származot cselekedetek, nem dücsősséges dicsíretet, és jutalmazó fizetést, hanem szégyent és gyalázatot érdemlenek. azért úgy nézi magát, 
sicut cadaver putridum, mint a’ büdös dögöt, melyből szűnetlen folynak a’ gonosz bűnök rútsági.

Így gondolkodot bezzeg David Király, mikor magát, 
Canem mortuum, hólt Ebhez hasonlította: jelentvén ezzel, hogy mint a’ hólt test egyebet nem szerez büdösségnél: úgy Isten segitsége-nélkül, bűnös vétkeknél egyéb nincs mí-bennűnk. 
Vaj adná Isten, hogy minnyájan így ismérnők vétkeinket. De jaj, ’s meg jaj, ki sokan vannak ollyanok, mint a’ ki azt mondotta; 
Dives sum, et nullius egeo; Gazdag vagyok, és nincs semmi szükségem! noha nyomorúlt, szegény, mezítelen, és vak vólt. Nincs orvossága a’ betegségnek. Ha meg nem ismértetik. Leg-veszedelmesb a’ hagymáz, melyben a’ beteg nem érzi betegségét, hanem csácsog, és örűl, nyavalyáján. Mennyűnk továb.

HARMADSZOR, és Utólszor: Sokkal inkáb ismérhettyük magúnkat, ha meg-tekíntyük, Mi lészen vége a’ Világ tömlöczében-való nyavalygásoknak? Mert, 

Először: Ha most értékes állapatban vagyunk, bizonytalan mire jutúnk hóltunk napjáig. Nézd ama’ hetven Királyt, az 
Adonibezek asztala-alat, kezek lábok-nélkül, mint kapdosnak eb-módra a’ konczon: Tekíncsd a’ 
Saul Király testét fel-akasztva egy kő-falon: Lássad Julius Császárt a’ Templomban, huszon-két halálos sebben; Caligulát, harmincz-három vágással meg-ölve; Világ-bíro Sándort, Tibériust, Trajánust, Constantínust, méreggel végeződve. Jusson eszedbe, hogy Valens, egy házikóban megége: Gordiánus, fel-akasztaték: Pertmax és Maximínus feje, kopja hegyén hordoztaték: Nicéforus Fókas, mikor ágyában alunnék, hogy meg-öleték. Töb sok hatalmas Fejedelmek, illyen véletlen veszélyekkel vesztek. Sokan rabságra, sokan kuldúlságra, sokan egyéb nagy nyavalyákra jutottak, a’ hatalmas emberek-közzűl. Azért, 
Cuivis potest accidere, quod cuiquam potest; Rajtúnk-is történhetik, a’ mi máson történt: és bizonytalan végünk, félelemnek rettegésével kínoz. 
Ha testi állapatúnk ily bizonytalan, sokkal félelmesb a’ Lélek dolga, és következhető szerencséje. Most állunk-e? Nem tudgyuk ha hólnap el nem esünk. Most Isten kedvében vagyunk-e? Nem tudgyuk ha végig állandók lészünk; ha a’ pokol tüzét el-kerűllyük. Azért jövendőre-nézve minden dolgúnk félelem, és szomorú rettegés.
Másod-
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Másodszor: Ha idején meg nem halúnk, a’ Vénség rajtunk; mellyet a’ Bőlcs, 
Tempus afflictionis, Kínok idejének nevez. Mert a’ Vénség, szűnetlen betegség: melyben szemeink homályosodnak; hallásunk siketedik; szaglásunk és izlésünk tompúl; illetésünk nehezűl. A’ köhögések, szem-folyások, taknyosságok, fájdalmak, erőtlenségek, ízetlen ételek, szakadozot aluvások, minden.napi kenyér a’ véneknél. Sőt az elmének élessége, az emlékezésnek elevensége, az okosságnak világossága, vagy meg-homályosodik, vagy meg-fogyatkozik a’ Vénségben. Azért, noha minnyájan kivánnyuk a’ Vénséget: de, a’ Bőlcs mondása-szerént, valaki arra jút, igazán mondgya; 
Non mihi placet, hogy nem tetczik néki.
Harmadszor: Semmik ezek a’ hoz-képest, hogy ki-mondotta Isten a’ bűn-után sentenczjának, és 
bizonyoson meg kel halnúnk. Véletlen és váratlan jő sokszor a’ Halál; és nem tudgyuk, Hol, Mikor, Minémü halálunk lészen: de bizonyos hogy közel vagyon, és jőtön jő: 
Mors non tardat, sohúlt semmit nem késik. Azért, 
tellyes életűnket kínozza a’ Halál félelme. És úgy tetczik, künnyeb vólna halált szenvedni, hogy-sem ennyi ideig, óránként a’ Halál félelmétűl szorongattatni. Kire-nézve mondotta ama’ nagy Császár: Melius est semel mori, quam semper metuere; hogy job egyszer által-menni a’ halálon, hogy-sem attúl minden nap rettegni. 

Mikor-immár közelgetni kezd a’ Halál, elől-járo vitézit kűldi, hogy szállást készítcsenek a’ sok és nehéz fájdalmakat; mellyek a’ kedves étkeket epévé, a’ gyönyörüséges italokat keserü ürömmé változtattyák. És, mikor szemeid el-fordúlnak, dobog mellyed, rekedez röhögő torkod, fogaid meg-feketednek, orrod meg-vékonyodik, vak szemed bé-esik; el-jő maga a’ Halál, és erővel ki-viszi testedből a lelket. Ugy marad a’ test, mint a’ tőke, érzékenység-, mozdúlás-, szépség-nélkül. Mihent ki-mégyen a’ lélek belőlle; oly iszonyú
, hogy leg-kedvesb fiának, vagy házas-társának hólt testét sem nézheti ember iszonyodás-nélkül: nem is-tartya senki továb házánál a’ hólt testet, hanem a’ míg tisztességesen ki nem adhat rajta. Halál-után, minden dögnél büdössebb az ember teste, ha hamar főld-alá nem tétetik. Ott-is, sem Nemesség, sem gazdagság, sem bőlcseség meg nem menti, hogy ne büzhödgyék. és, a’ mint Sz. Jób írja, 
Apja, Annya a’ rothadás és férgek: vagy, a’ Bőlcs irása-szerént, 
kígyóknak férgeknek öröksége lészen; az-az úndok férgekké, férgek eledelévé, végre porrá lészen. És, ki-ki vagy, akár-mint gyengéltessed testedet, de főldbe tétetik; leg-alacsomb-rendű emberek lába-alá vettetik: és a’ kiket semmire böcsűllöttél, azok járnak hasadon. A’ fák-közöt, nagy külömbözés vagyon míg meg nem égnek: de mihent hamuvá fordúlnak, semmi választás nem lehet közöttök. A’ szegény és gazdag, ifiú és vén, Király és csorda-pásztor tetemi-közöt, semmi külömbség nincs a’ halál-után. 
Negyedszer: Ennél-is rettenetesb az, hogy a’ halál-után, a’ szegény Lélek, mindenektűl el-szakadván, a’ miben gyönyörködöt, egyes-egyedűl vitetik az igaz Itílő Isten széki-eleibe: kinek bőlcsesége-elöt, semmit titkolva nem lehet; sem hízelkedéssel meg nem csalatik, sem ajándékokkal, sem könyörgéssel, sem rettenetéssel nem hajol: hanem, igazán és vólta-
képpen,
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képpen, minden gondolatrúl, szollásrúl, cselekedétrűl, el-mulatásrúl, számot kiván. Prokátora és bátoritója ot nem lészen a’ Léleknek, hanem csak az ö cselekedeti követik, és azok-szerént itíltetik, örök kárhozatra, vagy bóldogságra.

Meg-hallád ember, Te ki vagy; Mi vóltál; Mi vagy; Mivé lész; Meg-tanulád, hogy semmiből, és sárból lettél; ganéj fészekben fogantattál; sok rutságokkal, és nyavalyákkal környékeztettél; sok vétkekkel mocskoltattál; végre-is tested ganéj, és férgek eledele lészen. és ki tudgya, talám Lelked pokol tüzének üszöge lészen? Vallyon ezek, fel-fuvalkodot kevélységre izgatnak-e? Vallyon illik-e, hogy bíborba bársonyba takartassék a’ ganéj? hogy arannyal, és drága kövekkel fényesíttessék a’ sár? hogy válogatot étkekkel hizlaltassék a’ férgek eledele? hogy tisztekben, és böcsűlletekben telhetetlenkedgyék a’ bűnök gyalázattyával bűszhödöt genyetség? Ki ne nevesse, ha a’ ganéj, első helyeken vetekedik? mi közi a’ sárnak a czifrához? a’ rút féregnek a’ nagy böcsűllethez? Ha főld vagy, láb-alá-való vagy: magasb helyt nem érdemlesz a’ főldnél. Vaj ha igazán ismérnők magúnkat! vaj ha meg-gondolnók Mik vóltunk? Mik vagyunk? Mivé lészünk? el-felejtenők bezzeg a’ kevélységet: és azt kivánnók, hogy ezt a’ sárt meg-tapodgyák: ezt a’ bűnök gyalázattyával rútíttatot férget semmire böcsűllyék. Mert, noha külső cselekedetben ki-ki tartozik magát úgy viselni, mint hívatallya és méltósága kívánnya: de e’ mellet, arra köteles, hogy maga alacsonságát ismérje: magát minden böcsűlletre méltatlannak itíllye: maga erőtlenségét, maga sok vétkét szeme-elöt hordozza, és mindenekben magát meg-alázza.
Szent Isten; nyisd-meg lelki szemeinket, hogy ismérjük magúnkat. Elsőben pedig, az én elmémet Mennyei fényességeddel világosítcsad; hogy a’ mit mondottam, és valoságos igazságnak ítílek, azt ne csak ércsem és tudgyam, hanem azokból magamat meg-alázzam, méltatlan vóltomat érezzem: hogy, miképpen meg-dicsíréd a’ maga-meg-alázó Keresztelö Jánost, úgy minket-is meg dicsírj Szent Atyád-elöt, Amen.
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